
 

Dohoda o poskytnutí služby č. ASM-1513/2014 
uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  

v znení neskorších predpisov 

 

Čl. I.  Zmluvné strany 
 

1.1 Objednávateľ                                            

 

V zastúpení  

 

IČO                                                  

Bankové spojenie                              

Číslo účtu                                             

IBAN 

Oprávnený rokovať vo  veciach            

- zmluvných  

- technických  

 

 (ďalej len „objednávateľ“) 

 

: 

 

: 

 

:

:

: 

: 

 

: 

: 

: 

Slovenská republika - Ministerstvo obrany SR 

Kutuzovova 8,  832 47  Bratislava 

Ing. Jozef DROZD – generálny riaditeľ a národný 

                                    riaditeľ pre infraštruktúru  

30845572 

Štátna pokladnica  

7000171928/8180 

SK05 8180 0000 0070 0017 1928 

 

Ing. Jozef DROZD, tel. 0960/322 829 

Ing. Peter BERNÁTH, tel. 0903 824 399 

p. Ján MARČEK, tel. 0960/783 700 

 

1.2 

 

 

Poskytovateľ    

Sídlo 

: 

: 
Vojenské lesy a majetky SR – štátny podnik 

Lesnícka 23, 962 63 Pliešovce 

Osoba oprávnená na rokovanie 

vo veciach zmluvných   

 

: 

 

Ing. Ján JURICA – generálny riaditeľ 

Osoba oprávnená konať 

vo veciach technických 

 

: 

 

Ing. Jozef Král – vedúci správy lesov Pliešovce  

Ing. Jozef Ivanič – vedúci oddelenia obchodu 

a marketingu š.p. Pliešovce 

 

IČO : 31 577 920 

IČ DPH : SK 2020475479 

Bankové spojenie :  

Číslo účtu :  

Register : Okresný register Okresného súdu Banská Bystrica 

Odd. Pš, vl. č. 115/S 

Číslo telefónu a faxu     : tel. 045/5306101 fax 045/5606102 

   

(ďalej len „poskytovateľ“)   

 

Čl. II. Predmet dohody 

 

2.1 

 

Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať pre objednávateľa hospodárske, lesoochranárske 

a protipožiarne opatrenia s cieľom zamedziť vzniku škôd a ohrozenia cvičiacich vojsk 

a ostatných osôb, a to: 

a) odstránenie náletových drevín na nelesných pozemkoch a vyčistenie týchto plôch 

z hľadiska bezpečnosti pri výcviku profesionálnyh vojakov,  

b) prečistenie, preriedenie, vykonanie ozdravných opatrení na prehustených porastoch 

z bezpečnostných a protipožiarnych dôvodov. 

 

Ide o takzvané obvyklé hospodárenie, kedy správca zabezpečuje činnosti súvisiace so správou 

majetku štátu – udržiavanie majetku štátu (pozemkov druhu ostatné plochy) v riadnom stave, 

aby sa mohol využívať na účel, na ktorý je určený (odstraňovanie náletových drevín, čistenie 

pozemkov od kalamity, obnova protipožiarnych pásov).  



 

2.2 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Predmetom dohody je odstraňovanie drevín s obvodom kmeňa od 61 cm do 150 cm,  

meraných vo výške 130 cm nad zemou, na ktorý je vydaný súhlas na odstránenie týchto drevín 

Obcou TURANY č.j. 617/2014 zo dňa 11.8.2014 na základe žiadosti správcu majetku. 
 

Parcela KN-C 2793: 

Obvod kmeňa Dreviny (ks) 

Breza Jelša Osika Borovica spolu 

61-70 9 50 0 0 59 

71-81 7 0 0 0 7 

81-90 9 23 0 0 32 

91-100 15 12 0 2 29 

101-110 7 3 0 1 11 

111-120 5 1 2 1 9 

121-130 0 0 0 0 0 

131-140 5 0 0 0 5 

spolu 57 89 2 4 152 

 

Parcela KN-C 2778/1: 

Obvod kmeňa  

Dreviny (ks) 

Breza Jelša Vŕba spolu 

61-70 22 40 1 63 

71-81 13 23 4 40 

81-90 9 20 5 34 

91-100 7 29 14 50 

101-110 6 17 8 31 

111-120 1 14 7 22 

121-130 0 5 4 9 

131-140 1 0 3 4 

141-150 0 0 1 1 

spolu 59 148 47 254 
 

Parcela KN-C 2777:   

Obvod kmeňa Dreviny (ks) 

Breza Jelša Osika Buk spolu 

61-70 65 45 0 0 110 

71-81 27 53 18 0 98 

81-90 29 47 17 2 95 

91-100 30 71 18 0 119 

101-110 22 45 20 2 89 

111-120 16 4 15 1 36 

121-130 12 3 17 0 32 

131-140 5 0 5 0 10 

141-150 0 0 2 0 2 

spolu 206 268 112 5 591 
 

2.3 Poskytovateľ sa zaväzuje vykonať tieto práce vo vlastnom mene, na vlastnú zodpovednosť, 

riadne, kvalitne a včas. 

2.4 

 

Poskytovateľ sa zaväzuje pri vykonávaní predmetu dohody postupovať s odbornou 

starostlivosťou, podľa pokynov objednávateľa a v súlade s rozhodnutím Obce Turany, 

dodržiavať podmienky Štátnej ochrany prírody a Správy NP Malá Fatra Varín vydaných pod 

č.j. : NPMF/166/14/2 z 05.03.2014.   



 

2.5 

 

 

Objednávateľ bude vykonávať priebežnú kontrolu vykonávania predmetu dohody 

prostredníctvom určeného zástupcu povereného výkonom kontroly, ktorého určí objednávateľ 

pred začatím prác. 

2.6 Pri vykonávaní rekultivácie bude postupované šetrne vzhľadom na okolité priestranstvo 

a prírodu. Po vykonaní prác budú odstránené všetky zvyšky aj odpad vzniknutý v súvislosti 

s rekultiváciou plôch. 

2.7 Vykonané práce budú prevzaté určeným zástupcom objednávateľa. 

 

Čl. III.  Doba plnenia  

  

3.1 Dohodnuté práce budú vykonané v období vegetačného pokoja, v termínoch: od októbra 2014 

do marca 2015.  

3.2 Poskytovateľ je povinný pred každým začiatkom prác o tom vopred písomne informovať 

objednávateľa a dohodnúť rozsah a trvanie týchto prác. Začatie a ukončenie rekultivácie  

drevín objednávateľ písomne oznámi Obci Turany.  

 

Čl. IV.  Miesto plnenia 

 

4.1 Miesto plnenia je Vojenský areál „Tankodrom Sučany – Turany, posádková strelnica“. 

Predmetné parcely sa nachádzajú v katastrálnom území Turany:  

a) Parcela KN-C 2793 – vedená ako ostataná plocha, 

b) Parcela KN-C 2778/1 – vedená ako ostataná plocha, 

c) Parcela KN-C 2777 – vedená ako ostatná plocha.  

 

Čl. V. Cena  

 

5.1 Poskytovateľ vykoná práce a činnosti uvedené v článku II. v rámci svojej hospodárskej 

činnosti na vlastné náklady, s tým, že je oprávnený hospodáriť so vzniknutou dendromasou 

a biomasou.  

5.2 Poskytovateľ a objednávateľ sa dohodli, že v danom prípade nedôjde k fakturácii zo strany 

poskytovateľa voči objednávateľovi za práce a činnosti uvedené v článku II. 

 

Čl. VI. Práva a povinnosti strán dohody 

 

6.1 Objednávateľ sa zaväzuje v nevyhnutnom rozsahu poskytnúť poskytovateľovi potrebnú 

súčinnosť, aby mohol byť predmet dohody vykonaný riadne a včas. 

6.2 

 

Poskytovateľ zodpovedá za dodržiavanie všetkých bezpečnostných a protipožiarnych opatrení 

pri výkone prác, ktoré sú predmetom tejto dohody. 

6.3 Objednávateľ umožní poskytovateľovi odvoz drevnej hmoty v súvislosti s nevyhnutnými 

opatreniami vykonanými na základe tejto dohody. 

 

Čl. VII.  Náhrada škody 

 

7.1 

 

Poskytovateľ v plnom rozsahu zodpovedá objednávateľovi za škody, ktoré budú spôsobené 

jeho činnosťou v rámci realizácie prác, ktoré sú predmetom tejto dohody. 

7.2 

 

V prípade, ak vznikne škodová udalosť, je poskytovateľ povinný o tom okamžite informovať 

objednávateľa. 

 

Čl. VIII. Záverečné ustanovenia 

 

8.1 Zmluvné strany prehlasujú, že túto dohodu uzavreli na základe svojej slobodnej vôle a svojím 

podpisom potvrdzujú súhlas s podmienkami a záväzkami, ktoré im z nej vyplývajú. Dohoda 

nadobúda platnosť dňom podpisu dohody oprávnenými zástupcami zmluvných strán a 

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade s §47 a zákona č. 40/1964 Zb. 



 

Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov. 

8.2 Táto dohoda môže byť menená alebo doplnená len písomnými dodatkami, podpísanými 

oprávnenými zástupcami zmluvných strán, ktoré budú neoddeliteľnou súčasťou tejto dohody.  

8.3 Zmluvné vzťahy neupravené touto dohodou sa riadia príslušnými ustanoveniami Obchodného 

zákonníka  v znení neskorších predpisov. 

8.4 Všetky body tejto dohody, vrátane príloh, je potrebné vykladať vo vzájomnej súvislosti. 

8.5 Táto dohoda je vyhotovená v šiestich vyhotoveniach, pričom každé vyhotovenie dohody 

zmluvné strany prehlasujú za originál, z ktorých po podpise štyri si ponechá objednávateľ 

a dve poskytovateľ. 

8.6 Táto dohoda sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom  č. 211/2000 Z.z. o slobodnom 

prístupe k informáciám a o zmene a doplnení niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) 

v znení neskorších predpisov. 

 

 

 

V Bratislave,  dňa ...................... 

 

       Za objednávateľa 

 

 

..................................................... 

     Ing. Jozef DROZD 

generálny riaditeľ a národný  

riaditeľ pre infraštruktúru  

 V Pliešovciach,  dňa .....................         

 

       Za poskytovateľa 

 

 

........................................................ 

         Ing. Ján JURICA 

          generálny riaditeľ 

Vojenských lesov a majetkov SR š.p. 

 


